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El funcional pulidor de uñas Activ Power J202 es un aparato perfecto para manicuras y 
pedicuras. Permite preparar eficazmente las uñas para tratamientos posteriores y facilita 
enormemente la eliminación de restos de diseños de uñas anteriores. El cabezal bien 
equilibrado, las funcionalidades bien pensadas y la multitud de opciones disponibles 
hacen que el cortaúñas sea perfecto para uso profesional.

Datos técnicos:

Tensión nominal 220-240 V, 50 Hz
Potencia 65 W
Peso neto 674 g
Dimensiones 14 x 17 x 8,5 cm
Tensión de salida 3-15 V
Corriente 1 A
Velocidad Máx. 35000 rpm

El paquete incluye:

Conexión y puesta en marcha

1. Conecte la clavija del cabezal a la toma de conexión del cabezal de la unidad de 
control.

2. Conecte el interruptor de pedal a la toma del interruptor de pedal si es 
necesario.

3. Seleccione la cuchilla que más le convenga e insértela en el cabezal según 
corresponda (en la página siguiente encontrará instrucciones sobre cómo montar y 
desmontar la cuchilla).

4. Gire el botón de control de velocidad hacia la izquierda.
5. Inserte el cable de alimentación en la toma de corriente.



Atención.
Apague y desenchufe 
siempre la máquina 
antes de cambiar la 
cuchilla.

Cambio de la cuchilla

1. Gire el mango del cabezal en el sentido de las agujas del reloj hasta que oiga un 
clic.

2. Extraiga la cuchilla.
3. Inserte la cuchilla seleccionada en el mismo lugar.
4. Gire el mango en sentido contrario para bloquear la cuchilla.
5. Ya puede utilizar la fresa en cuestión.

Utilización de la fresadora

1. Coloque el interruptor en la posición "1".
2. Deslice el interruptor "on/off/foot control" a "on" para el control manual. El LED de 

encendido se iluminará y la cortadora comenzará a girar lentamente.
3. Cambie la velocidad de rotación utilizando el potenciómetro de la derecha para 

aumentar la velocidad. Asegúrese de ajustar la velocidad dentro de un rango 
razonable.

4. Con el interruptor en la posición de pedal, púlselo y la cortadora empezará a 
girar según la velocidad ajustada en el potenciómetro.

5. Cambie la posición del interruptor de dirección del cabezal para variar la 
dirección del cabezal.

Precaución:
Ponga siempre en marcha la máquina a la velocidad mínima.
Asegúrese de ajustar la rotación de la cuchilla a la velocidad mínima antes de 
cambiar la dirección de rotación.
Si el piloto de encendido no se ilumina al utilizar la máquina, compruebe el 
fusible y sustitúyalo si es necesario.

Velocidad admisible

- La velocidad admisible puede variar ligeramente en f u n c i ó n  d e  los materiales 
de la cortadora o de su tipo.



Precaución

- Utilice sólo las cuchillas recomendadas.

- Elimine siempre la suciedad antes de sustituir la cuchilla.

- Asegúrese de no superar la velocidad máxima especificada por el fabricante o 
distribuidor para la cortadora que esté utilizando.

- Los cortadores grandes, incluso cuando funcionan por debajo de su velocidad 
nominal máxima, pueden empezar a vibrar. La velocidad debe reducirse 
inmediatamente para evitar daños en la fresa, la broca o el usuario.

- Utilice siempre una fresa de buena calidad.

Limpieza y mantenimiento

Apague y desenchufe siempre la máquina antes de limpiarla. Utilice un 

paño suave y seco para limpiar la cortadora.

Retire la cortadora del cabezal y colóquela en la caja.

Guárdela en un lugar fresco y bien ventilado.

Precaución:

No utilice nunca disolventes químicos, etc. para limpiar la unidad de control o el 
cabezal.

Nunca vierta agua u otros líquidos directamente sobre la unidad de control o el cabezal.



MEDIDAS DE SEGURIDAD
1. El aparato es un equipo profesional para uso en salones de belleza. El manejo del aparato
únicamente por personal cosmético cualificado para evitar efectos indeseables durante el tratamiento.
2. El aparato no debe desmontarse ni intentar utilizarse para fines distintos de los indicados en estas 
instrucciones d e  uso. Todos los trabajos de mantenimiento y reparación deben ser realizados únicamente por 
un empleado de un
de un centro de servicio autorizado (empresa ACTIVESHOP SP. Z O.O.).
3. No instale ni utilice el aparato cerca de líquidos, en lugares húmedos o con las manos mojadas, de modo que no 
puedan penetrar líquidos en el aparato.
4. Desconecte inmediatamente el enchufe de la toma de corriente y póngase en contacto con el servicio 
técnico autorizado por ACTIVESHOP SP. Z O.O. en los siguientes casos:
(a) ha entrado líquido en el aparato, (b) el aparato desprende un olor extraño, humo o hace ruidos extraños, (c) el 
cable de alimentación ha sido dañado, (d) el aparato ha sido golpeado o su carcasa ha sido dañada.
5. No coloque ningún objeto sobre los cables. No instale el aparato donde alguien pueda pisar el cable de 
alimentación.
6. Por razones de seguridad, desconecte el cable de alimentación de la toma de corriente cada vez que 
termine de trabajar con el aparato.
7. No introduzca ningún objeto en la abertura del aparato. Si un objeto extraño entra en la abertura, desconecte el 
cable de la toma de corriente y póngase en contacto con el distribuidor o el fabricante.
8. No coloque el aparato sobre un carro, estante o vehículo inestable. El aparato puede dañarse si se cae.
9. Para garantizar la vida útil indicada del aparato, se recomienda respetar un intervalo de un minuto antes de 
volver a pulsar el botón de encendido (entre el encendido y el apagado y viceversa).
10. La fuente de alimentación debe cumplir las especificaciones de la placa de características. De lo contrario, 
existe el riesgo de que el aparato funcione mal, se dañe o incluso se queme.
PRECAUCIÓN:
1. En caso de daños en el cable de alimentación u otras anomalías de funcionamiento, póngase en contacto con 
un centro de servicio autorizado; de este modo evitará cualquier peligro.
2. Este aparato puede ser utilizado por niños de al menos 8 años de edad y por personas con capacidades físicas y 
mentales reducidas y con falta de experiencia y conocimiento del equipo si
se proporciona supervisión o instrucciones sobre cómo utilizar el equipo de forma segura para que se comprendan los 
riesgos asociados.
3. El equipo no está diseñado para que los niños jueguen con él. No permita que los niños jueguen 
con el aparato.
4. No deje el aparato sin vigilancia cuando haya niños o personas sin conocimientos suficientes sobre el uso del 
aparato en las proximidades.
5. Este aparato eléctrico no es un juguete. El uso incorrecto o el contacto con el aparato
El uso incorrecto o el contacto con el aparato eléctrico puede suponer un riesgo para la salud o provocar la muerte, por 
lo que el aparato debe utilizarse y almacenarse fuera del alcance de los niños.

ELIMINACIÓN DEL APARATO
Elimine los aparatos eléctricos, accesorios y embalajes usados en los centros de reciclaje de acuerdo 
con las normas de protección del medio ambiente. Los aparatos eléctricos no deben tirarse al cubo 
de la basura doméstica. Siga las normas para la eliminación de este tipo de aparatos. Para proteger 
el medio ambiente de acuerdo con la Directiva 2012/19/CE sobre residuos de aparatos eléctricos y 
electrónicos, los aparatos eléctricos usados deben recogerse por separado y

entregarse en los puntos de recogida de aparatos eléctricos y electrónicos usados.
Al final de su vida útil, los aparatos viejos también contienen componentes totalmente reciclables, por lo que deben 
enviarse para su reprocesamiento. Deben entregarse en los puntos de recogida correspondientes
recogida, y también puede entregarse a ACTIVESHOP Ltd.
ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE
El aparato debe transportarse a una temperatura comprendida entre (-) 20 °C y (+) 50 °C únicamente en el
embalaje original. Almacene el dispositivo en una habitación bien ventilada con una humedad relativa no superior al 
75%. Temperatura de funcionamiento de (+) 10 °C a (+) 40 °C. Durante los procesos de almacenamiento y 
transporte, el aparato no debe arrojarse ni dejarse caer, ni someterse a golpes
mecánicos o agentes atmosféricos.


